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PREMESSA 

POMINI LONG ROLLING MILLS S.R.L. (di seguito anche la “Società”) ha adottato 
e diffuso il presente Codice Etico con l’intento di comunicare ai componenti 
dell’organo amministrativo, ai dirigenti, ai dipendenti e ai collaboratori l’insieme dei 
valori e delle regole di condotta cui la Società si riferisce nell’esercizio della sua attività. 

La Società è consapevole che la creazione e la diffusione dei valori d’impresa non può 
essere disgiunta dall’effettivo rispetto dei principi fondamentali di correttezza, 
professionalità, integrità personale e tutela della salute nell’ambiente di lavoro, nonché 
della leale competizione sul mercato da parte di tutti i soggetti che vi operano. In tale 
prospettiva, il Codice Etico è pertanto una conferma delle regole e dei principi guida 
della Società, che intende con ciò rafforzare il clima di fiducia e di positiva 
collaborazione con tutti coloro che, a vario titolo, sono interessati al comune sviluppo 
e alla diffusione dei valori aziendali. 

Il presente Codice Etico sancisce l’espressa volontà della Società di adeguare il proprio 
sistema organizzativo ai principi enunciati dal D.Lgs. 231/2001, ben consapevole 
delle responsabilità etiche e sociali nei confronti dei propri dirigenti, dipendenti, 
collaboratori e, più in generale, della comunità in cui opera. 

È pertanto fatto obbligo a tutti coloro che, a vario titolo, lavorano e/o collaborano 
con la Società di attenersi scrupolosamente alle disposizioni del Codice Etico e a 
quelle di tutte le leggi e i regolamenti applicabili. L’osservanza del Codice Etico è 
infatti da considerarsi parte integrante delle obbligazioni contrattuali assunte dai 
componenti dell’organo amministrativo, dai dirigenti, dai dipendenti e dai 
collaboratori di POMINI LONG ROLLING MILLS S.R.L. ai sensi dell’art. 2104 cod. civ. 
La violazione delle norme e dei principi di cui al presente documento potrà quindi 
costituire inadempimento grave alle obbligazioni derivanti dal contratto e/o 
dall’incarico comunque conferito ed essere fonte di illecito, con ogni conseguente 
responsabilità. 

 
 

* * * * * 
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1. I DESTINATARI 

I principi e le disposizioni del presente Codice Etico sono vincolanti per i componenti 
dell’organo amministrativo, i dirigenti, i dipendenti, nonché per gli eventuali 
collaboratori. Le stesse prescrizioni si applicano anche ai soggetti con cui la Società 
entra in contatto in virtù di accordi di fornitura e/o consulenza, quale che sia la natura 
del rapporto giuridico instaurato (ad es. i collaboratori esterni complessivamente 
considerati, compresi i consulenti, i partner commerciali, i clienti, i fornitori). 

I soggetti di cui sopra sono di seguito definiti congiuntamente “Destinatari”.  

La Società si impegna a diffondere il Codice Etico affinché i valori etico-
comportamentali cui l’attività aziendale si ispira siano portati a conoscenza di tutti i 
Destinatari. In particolare, il presente Codice è portato a conoscenza di tali soggetti 
nelle forme di cui al punto successivo. 

 

1.1 MODALITÀ DI APPLICAZIONE 

Il Codice Etico e i suoi eventuali e successivi aggiornamenti saranno portati a 
conoscenza dei Destinatari e del pubblico mediante i seguenti strumenti:  

 distribuzione in formato cartaceo e/o elettronico (es.: e-mail, intranet della 
Società); 

 pubblicazione sul sito internet della Società; 
 attività di formazione dedicate. 

 

2. PRINCIPI ETICI GENERALI 

La Società accetta e condivide i principi etici enunciati nei punti successivi (i 
“Principi”) ai quali i Destinatari devono conformare la propria condotta. In nessun 
caso, la convinzione di agire nell’interesse o a vantaggio della Società può giustificare 
comportamenti contrari ai Principi stessi. 

 2.1 LEGALITÀ 

Tutti i Destinatari del presente Codice sono tenuti, oltre che al rispetto dei principi e 
delle prescrizioni di seguito indicate, all’osservanza della normativa nazionale, 
comunitaria e internazionale vigente applicabile alla Società o nella gestione del 
rapporto con la stessa. 

La Società stigmatizza il ricorso a comportamenti illegittimi che non possono in 
nessun caso essere giustificati dal fine di raggiungere i propri obiettivi economici. 
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In nessun caso, infatti, il perseguimento dell’interesse dei Destinatari, anche laddove 
coincidente – del tutto o in parte – con gli interessi della Società, potrà giustificare 
una condotta non onesta e/o non conforme alle regole di condotta previste dalla legge 
e/o dal Codice Etico. 

 

2.2 LEALTÀ 

La Società richiede ai Destinatari di agire con lealtà e secondo buona fede, in uno 
spirito di rispetto e di collaborazione reciproca. Tutte le attività, interne ed esterne, 
dovranno essere improntate alla massima lealtà ed integrità e tutti i Destinatari 
dovranno operare con senso di responsabilità, in buona fede e stabilendo rapporti 
professionali e commerciali corretti, secondo le prescrizioni normative applicabili e le 
best practices del settore. 

 

2.3 PROFESSIONALITÀ E AFFIDABILITÀ  

La Società svolge la propria attività commerciale in conformità con i più elevati 
standard di comportamento etico-professionale. Tutte le attività della Società sono 
svolte con diligenza, professionalità e affidabilità.  

I Destinatari sono pertanto chiamati a svolgere le attività di propria competenza con 
un impegno adeguato alle responsabilità loro affidate, tutelando la reputazione e 
l’immagine di POMINI LONG ROLLING MILLS S.R.L. 
 

2.4 TRASPARENZA E CORRETTEZZA 

Le azioni, le operazioni, le negoziazioni e, più in generale, i comportamenti dei 
Destinatari si ispirano alla massima trasparenza e correttezza.  

In particolare, ogni azione, operazione o transazione deve essere debitamente 
autorizzata, verificabile, legittima, coerente e congrua secondo i criteri indicati dalla 
legge e dai principi contabili applicabili.  

Tutte le azioni e le relazioni con gli stakeholder, nonché quelle intercorrenti tra 
Destinatari e soggetti terzi, dovranno essere effettuate garantendo correttezza, 
completezza, accuratezza, uniformità e tempestività dell’informazione, onde porre in 
condizione gli interessati di prendere decisioni autonome e consapevoli. 

Sulla base di tali comportamenti, la Società richiede ai Destinatari di rendere nella 
gestione delle attività sociali e nello svolgimento di rapporti contrattuali e d’affari, 
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informazioni trasparenti, veritiere, complete e accurate, astenendosi dal diffondere 
notizie false o porre in essere operazioni simulate.  

La trasparenza contabile si fonda altresì sulla verità, accuratezza e completezza delle 
informazioni e dei dati oggetto delle registrazioni contabili. Ciascun Destinatario è 
tenuto a collaborare affinché i fatti di gestione siano rappresentati correttamente e 
tempestivamente nella contabilità. 

Per ogni operazione/consulenza viene conservata agli atti adeguata documentazione 
di supporto dell’attività svolta. Ciascuna registrazione deve riflettere esattamente ciò 
che risulta dalla documentazione. 

 

2.5 RISERVATEZZA 

La Società, nel rispetto della normativa in materia di privacy (GDPR Regolamento 
Privacy UE 2016/679), assicura la massima riservatezza nella gestione delle 
informazioni acquisite e/o elaborate nell’esercizio o in ragione della propria attività e 
si astiene dal raccogliere dati riservati non strettamente necessari. In ogni caso, non 
acquisisce e non utilizza dati di carattere sensibile senza il previo espresso e 
consapevole consenso del titolare degli stessi. 

La riservatezza è un bene che la Società tutela anche attraverso i propri dipendenti e 
collaboratori, i quali sono tenuti a non utilizzare e/o divulgare a soggetti non 
autorizzati informazioni riservate per scopi non connessi all’esercizio delle attività 
aziendali, salvo i casi in cui a richiederle sia l’autorità giudiziaria, purché nel rispetto 
delle forme e dei presupposti stabiliti dalla legge. 

Nessun Destinatario può trarre vantaggi di alcun genere, diretti o indiretti, dall’utilizzo 
di informazioni riservate o di dati personali, acquisiti in occasione delle attività svolte 
per la Società, né comunicare dette informazioni ad altri o raccomandare o indurre 
altri all’utilizzo delle stesse.  

Il trattamento informatico dei dati è sottoposto a controlli di sicurezza adeguati a 
salvaguardare la Società da indebite intrusioni o usi illeciti. 

 

2.6 PREVENZIONE DELLA CORRUZIONE 

I Destinatari che rappresentano o agiscano nell’interesse della Società o intrattengono 
con essa rapporti di affari si astengono da qualunque forma di corruzione con 
riferimento a soggetti sia pubblici sia privati.  
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La Società non ammette alcuna forma di pagamento o concessione di vantaggi nei 
confronti di controparti commerciali e soggetti terzi in generale, che non sia 
strettamente derivante da un’obbligazione negoziale o da un rapporto d’affari 
disciplinati da un contratto.  

I dipendenti della Società possono accettare od offrire omaggi purché siano 
direttamente collegati all’attività svolta, leciti, di valore simbolico entro il limite di 30 
Euro, offerti in modo trasparente ed esplicito, occasionali o consegnati nelle consuete 
ricorrenze di scambio di regali e che non creino alcun obbligo o sensazione di obbligo 
dall’una o dall’altra parte.  

 

2.7 PREVENZIONE DEL CONFLITTO DI INTERESSI  

Nello svolgimento delle attività per conto della Società, i Destinatari assumono le 
decisioni con responsabilità, trasparenza e secondo criteri di valutazione oggettivi, 
evitando situazioni ove siano, o possano anche solo apparire, in conflitto di interessi.  

I Destinatari devono evitare di porre in essere, ovvero agevolare, operazioni in 
conflitto di interesse – effettivo o potenziale – con la Società, nonché attività che 
possano interferire con la capacità di assumere, in modo imparziale, decisioni nel 
migliore interesse della Società e nel pieno rispetto del Codice Etico. 

Più in generale, nei rapporti con i terzi, i Destinatari devono agire in maniera corretta 
e trasparente, con esplicito divieto di ricorrere a favoritismi illegittimi, pratiche 
collusive o di sollecitazione di vantaggi personali per sé o per altri.  

Qualora si trovino in una situazione di conflitto di interessi, anche solo potenziale, i 
Destinatari devono comunicare tale circostanza al proprio superiore gerarchico e/o 
agli organi di controllo competenti, astenendosi dal compiere qualsiasi operazione.  

 

2.8 QUALITÀ 

POMINI LONG ROLLING MILLS S.R.L. pone attenzione alla qualità dei propri prodotti 
creando un vantaggio competitivo attraverso l’innovazione del prodotto e la 
progettazione attenta ai costi.  

La Società impronta altresì la sua attività alla soddisfazione ed alla tutela dei propri 
clienti, prestando ascolto alle richieste che possono favorire il miglioramento della 
qualità dei prodotti resi. 
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2.9 TUTELA DELLA CONCORRENZA  

La Società ritiene indispensabile promuovere una competizione leale che si considera 
funzionale al suo stesso interesse così come a quello di tutti gli operatori del settore, 
dei clienti e degli stakeholder in genere. A tal fine, POMINI LONG ROLLING MILLS 

S.R.L. si impegna a tutelare il valore della leale concorrenza astenendosi da 
comportamenti collusivi, predatori e di abuso di posizione dominante. 

È fatto divieto di condurre o svolgere attività a favore di imprese concorrenti della 
Società o di impegnarsi in attività concorrenziali. In tal senso, POMINI LONG 

ROLLING MILLS vieta lo svolgimento di attività collaterali in concorrenza con la 
Società. Occasionali attività di redazione, lezioni magistrali e simili impegni sporadici 
non sono considerati collaterali.  

2.10. TUTELA DELLA PERSONALITÀ INDIVIDUALE 

Le risorse umane rappresentano per la Società un valore indispensabile e prezioso per 
il proprio sviluppo.  

La Società riconosce l’esigenza di tutelare la libertà individuale e personale e ripudia 
qualunque atto che favorisca atteggiamenti o comportamenti discriminatori o lesivi 
della persona. La Società si impegna inoltre a garantire che nell’ambiente di lavoro 
non possa trovare spazio alcuna forma di discriminazione basata su età, sesso, 
orientamento sessuale, razza, lingua, nazionalità, opinioni politiche e sindacali, 
condizioni religiose o altre caratteristiche personali non attinenti al lavoro.  

La Società, inoltre, condanna la propaganda di idee fondate sulla superiorità o 
sull’odio razziale o etnico ovvero l’istigazione o l’incitamento a commettere atti di 
discriminazione per motivi razziali, etnici o religiosi. 

POMINI LONG ROLLING MILLS S.R.L. garantisce a tutti i dipendenti pari opportunità, 
impegnandosi a fare in modo che l’autorità sia esercitata con equità, correttezza, 
evitando ogni forma di abuso.  

La Società garantisce e richiede ai Destinatari il corretto espletamento di tutti gli 
adempimenti normativi finalizzati ad assicurare un soggiorno lecito nel territorio dello 
Stato di dipendenti provenienti da paesi extracomunitari. 

 

2.11 CORRETTO UTILIZZO DEI SISTEMI INFORMATICI 

La Società si impegna a utilizzare i servizi informatici e/o telematici in conformità alla 
normativa vigente. A tal fine, adotta misure idonee ad assicurare che l’accesso ai dati 
telematici ed informatici avvenga a cura di soggetti a ciò espressamente autorizzati, 
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impedendo illecite intrusioni ed esercitando un costante controllo sulla professionalità 
e la correttezza dei fornitori dei servizi IT.  

La Società si impegna a non utilizzare, per interessi o fini privati, i beni o le 
attrezzature informatiche nonché ogni altra informazione di cui dispongono per 
ragioni di ufficio. 

 

2.12 TUTELA DELLA SALUTE E SICUREZZA SUL LAVORO 

La Società si impegna a tutelare la sicurezza e la salute nei luoghi di lavoro nel pieno 
rispetto del T.U. n. 81/2008, promuovendo e garantendo la salute e sicurezza dei 
propri dipendenti e di tutti coloro che accedano ai propri uffici e ambienti di lavoro.  

La Società si impegna, inoltre, ad assicurare condizioni di lavoro rispettose della 
dignità individuale e ambienti di lavoro sicuri e salubri, anche tramite la diffusione di 
una cultura della sicurezza e della consapevolezza dei rischi, promuovendo 
comportamenti responsabili da parte di tutti nel rispetto delle procedure aziendali e 
della normativa antinfortunistica vigente.  

La Società si impegna, inoltre, a: 

 diffondere e consolidare una cultura della sicurezza, sviluppando la 
consapevolezza dei rischi e promuovendo comportamenti responsabili; 

 ricercare i migliori standard di sicurezza disponibili e applicabili alle attività 
aziendali sulla base di conoscenze scientifiche e tecnologiche consolidate; 

 implementare azioni preventive volte a garantire la salute e la sicurezza dei 
lavoratori; 

 promuovere programmi formativi volti a responsabilizzare tutto il personale 
aziendale in materia di salute e sicurezza sul lavoro; 

 coinvolgere e sensibilizzare i soggetti aziendali, a tutti i livelli, nella gestione 
delle problematiche inerenti alla sicurezza sul lavoro;  

 assicurare la comprensione, applicazione e mantenimento a tutti i livelli 
dell’organizzazione aziendale delle corrette procedure operative, delle norme 
di sicurezza vigenti e delle disposizioni della direzione, nella consapevolezza 
che una corretta formazione e informazione dei lavoratori costituisce uno 
strumento fondamentale per migliorare le prestazioni aziendali e la sicurezza 
nel lavoro.  

I Destinatari devono prendersi cura della propria salute e sicurezza e di quella delle 
altre persone presenti sul luogo di lavoro, su cui ricadono gli effetti delle proprie azioni 
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od omissioni, conformemente alla formazione, alle istruzioni e ai mezzi forniti dal 
Datore di lavoro. 

 

2.13 TUTELA DELL’AMBIENTE 

Nell’espletamento delle proprie attività aziendali, la Società tiene in massima 
considerazione la salvaguardia dell’ambiente, perseguendo anche una politica di 
sviluppo sostenibile nell’ottica di ridurre, nel rispetto della normativa vigente e delle 
migliori prassi aziendali, l’impatto delle proprie attività sull’ambiente stesso e sulla 
comunità in cui esso opera.  

In particolare, la Società promuove azioni finalizzate all’approvvigionamento 
responsabile, al rispetto energetico, alla differenziazione nella raccolta, al riciclo e al 
corretto smaltimento dei rifiuti, prestando particolare attenzione nella scelta dei 
fornitori di servizi concernenti la gestione dei rifiuti.  

 

2.14 TUTELA DELLA PROPRIETÀ INDUSTRIALE E INTELLETTUALE 

La Società assicura, in attuazione del principio di osservanza delle leggi, il rispetto 
delle norme interne, comunitarie e internazionali poste a tutela della proprietà 
industriale e intellettuale.  

I Destinatari promuovono il corretto uso, a qualsiasi scopo e in qualsiasi forma, di 
marchi, segni distintivi e di tutte le opere di carattere creativo a tutela dei diritti 
patrimoniali e morali dell’autore.  

All’uopo, è fatto divieto di realizzare qualunque condotta finalizzata, in generale, alla 
contraffazione, alterazione, duplicazione, riproduzione o diffusione, in qualunque 
forma e senza diritto, dell’opera altrui. 

 

2.15 PREVENZIONE DEL RICICLAGGIO 

POMINI LONG ROLLING MILLS S.R.L. richiede massima trasparenza nelle operazioni 
commerciali e nei rapporti con i soggetti terzi, nel pieno rispetto delle normative, 
nazionali e internazionali, in tema di lotta al fenomeno del riciclaggio.  

Tutte le transazioni finanziarie devono trovare adeguata giustificazione nei rapporti 
contrattuali ed essere effettuate medianti mezzi di pagamento che ne garantiscano la 
tracciabilità. 
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I Destinatari, nell’ambito di diversi rapporti instaurati con la Società, si impegnano a 
contrastare vicende connesse al riciclaggio di denaro proveniente da attività criminali 
o alla ricettazione di beni o altre utilità di provenienza illecita.  
 

2.16 CONTRASTO AI FENOMENI DI FRODE FISCALE  

La Società assicura il rispetto delle norme tributarie vigenti. POMINI LONG ROLLING 

MILLS S.R.L. si impegna a rispettare gli adempimenti fiscali nei termini e con le 
modalità prescritti dalla normativa o dall’Autorità fiscale competente.  

La Società inoltre, si impegna a rappresentare gli atti, i fatti e i negozi intrapresi in 
modo da rendere applicabili forme di imposizione fiscale conformi alla reale sostanza 
economica delle operazioni.  

 

3. RAPPORTI CON I TERZI E I DIPENDENTI 

Il comportamento individuale e collettivo dei Destinatari, nella conclusione di 
qualsiasi operazione, deve realizzarsi nel pieno rispetto delle leggi vigenti e dei valori 
etici di POMINI LONG ROLLING MILLS S.R.L. 

Il Codice Etico reca di seguito principi di comportamento nell’ambito dei rapporti 
con i terzi, nei quali la Società si riconosce e che sono parte integrante di un più 
complesso sistema di norme operative e comportamentali cui i Destinatari sono 
obbligati ad attenersi.  

 

3.1 RAPPORTI CON LA PUBBLICA AMMINISTRAZIONE  

I rapporti con le Pubbliche Amministrazioni e con i Pubblici Ufficiali o incaricati di 
pubblico servizio e, in ogni caso, qualsiasi rapporto di carattere pubblicistico, sia in 
Italia che all’estero, si ispirano alla più rigorosa osservanza delle disposizioni di legge, 
dei principi di trasparenza onestà e correttezza. 

Nei rapporti con la Pubblica Amministrazione, la Società non influenza 
impropriamente i funzionari che trattano o decidono per proprio conto.  

L’assunzione di impegni e la gestione di rapporti, di qualsiasi genere, con la Pubblica 
Amministrazione o di rapporti aventi comunque carattere pubblicistico, sono riservati 
esclusivamente ai referenti aziendali a ciò preposti. 



 
 

 12

POMINI LONG ROLLING MILLS S.R.L. vieta i seguenti comportamenti contrari ai 
Principi del presente Codice Etico: 

 promettere e/o offrire omaggi, erogazioni in denaro o altre utilità a funzionari 
pubblici o loro familiari, diretti ad acquisire trattamenti di favore per la Società; 

 costringere o indurre terzi a dare o promettere, in favore di funzionari pubblici 
o loro familiari, denaro o altre utilità; 

 fornire informazioni non veritiere od omettere di comunicare fatti rilevanti, 
laddove richiesti dalla Pubblica Amministrazione; 

 procurare indebitamente alla Società qualsiasi tipo di profitto (e.g., licenze, 
autorizzazioni, sgravi di oneri anche previdenziali) con mezzi che 
costituiscono artifici o raggiri; 

 destinare contributi, sovvenzioni o finanziamenti pubblici a finalità diverse da 
quelle per cui sono stati ottenuti; 

 sfruttare relazioni esistenti o asserite con un rappresentante della Pubblica 
Amministrazione al fine di farsi dare o promettere indebitamente denaro o 
altro vantaggio patrimoniale come corrispettivo per la mediazione illecita nei 
confronti del rappresentante della Pubblica Amministrazione, ovvero per 
remunerarlo in relazione al compimento di un atto contrario ai doveri di 
ufficio, o anche all’omissione o ritardo di un atto del suo ufficio.  

Le visite ispettive da parte delle Autorità di controllo devono essere gestite da 
personale autorizzato, in uno spirito di collaborazione, correttezza e trasparenza, con 
divieto assoluto di ostacolare il regolare svolgimento dell’attività di verifica attraverso 
occultamento o distruzione di documentazione.  

Tali regole trovano applicazione anche nei rapporti con l’Autorità Giudiziaria, i suoi 
esponenti, ausiliari e consulenti.  
 

3.2 RAPPORTI CON I CLIENTI 

La Società fonda l’eccellenza dei servizi offerti sull’attenzione alla clientela e sulla 
disponibilità a soddisfarne le richieste.  

L’obiettivo perseguito è quello di garantire una risposta immediata, qualificata e 
competente alle esigenze della clientela uniformando i propri comportamenti a 
correttezza, cortesia e collaborazione.  

In ogni caso, è fatto divieto di offrire, dare o promettere denaro al fine di indurre i 
clienti – a titolo meramente esemplificativo –  a sottoscrivere un accordo commerciale 
con la Società ad un prezzo notevolmente inferiore rispetto al valore di mercato, a 
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ignorare ritardi, omissioni e/o errori nonché a evitare l’applicazione di penali o di 
clausole contrattuali risolutive pattuite. 

3.3 RAPPORTI CON I FORNITORI 

La Società gestisce i rapporti con i fornitori ed eventuali partner commerciali con 
lealtà, correttezza e professionalità, incoraggiando collaborazioni continuative e 
rapporti di fiducia solidi e duraturi. 

La Società si impegna a scegliere i propri fornitori in base a valutazioni obiettive circa 
competenze, competitività, qualità e prezzo, al fine di perseguire una politica sugli 
acquisti improntata alla ricerca del massimo vantaggio competitivo e a condizioni di 
parità per ogni fornitore. 

L’assunzione di impegni e la gestione dei rapporti è orientata al rispetto della 
disposizione contenuta nel presente Codice Etico in materia di prevenzione del 
conflitto di interessi.  

In nessun caso, è permesso offrire, dare o promettere denaro ai fornitori della Società, 
al fine di indurli – a titolo meramente esemplificativo – a fornire i propri prodotti o 
servizi a POMINI LONG ROLLING MILLS a prezzi inferiori rispetto ai prezzi di 
mercato o a quelli praticati nei confronti dei competitor; a ignorare ritardi, omissioni 
e/o errori negli adempimenti contrattuali nonché a evitare l’applicazione di penali o 
di clausole risolutive contrattualmente stabilite. 

3.4 RAPPORTI CON I DIPENDENTI 

La Società ispira le proprie politiche di selezione, retribuzione e formazione dei 
dipendenti a criteri di professionalità, competenza e merito. La Società rifiuta ogni 
forma di discriminazione o favoritismo volto ad agevolare l’assunzione o 
l’affidamento di incarichi. 

Allo stesso modo i componenti dell’organo amministrativo, i dipendenti e i 
collaboratori devono agire e comportarsi con imparzialità, evitando qualsiasi disparità 
di trattamento e adoperandosi per il mantenimento di un clima rispettoso della dignità 
e della personalità individuale.  

La Società tutela le pari opportunità nella selezione del personale tramite il ricorso a 
valutazioni oggettive del profilo professionale dei candidati. 

 

4.  NORME DI ATTUAZIONE E DISPOSIZIONI FINALI 
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4.1  VIOLAZIONI E CONSEGUENZE SANZIONATORIE 

La Società sanziona le violazioni del presente Codice Etico nel rispetto delle 
disposizioni vigenti in materia di rapporti di lavoro.  

L’osservanza delle disposizioni del presente Codice Etico deve considerarsi parte 
essenziale delle obbligazioni contrattuali dei dipendenti della Società ai sensi e per gli 
effetti dell’art. 2104 c.c. 

L’eventuale violazione delle disposizioni del Codice Etico può costituire 
inadempimento delle obbligazioni del rapporto di lavoro o illecito disciplinare, in 
conformità alle procedure previste dall’art. 7 dello Statuto dei Lavoratori e nel rispetto 
del Contratto Collettivo Nazionale applicabile con ogni conseguenza di legge, anche 
con riguardo alla conservazione del rapporto di lavoro, e può comportare il 
risarcimento dei danni dalla stessa derivanti. 

Il rispetto dei Principi del presente Codice Etico forma parte essenziale delle 
obbligazioni contrattuali assunte da tutti coloro che intrattengono rapporti di affari 
con la Società. In conseguenza, la violazione delle disposizioni del presente Codice 
Etico può costituire inadempimento contrattuale, con ogni conseguenza di legge con 
riguardo alla risoluzione del contratto e al conseguente risarcimento dei danni derivati. 

 
4.2 SEGNALAZIONI IN MERITO ALLA VIOLAZIONE DEL CODICE ETICO 

Il compito di vigilare sull’osservanza del presente Codice Etico è affidato 
all’Organismo di Vigilanza istituito ai sensi del D.Lgs. 231/2001, che svolge detto 
compito con imparzialità. 

È fatto pertanto obbligo ai dipendenti di segnalare all’Organismo di Vigilanza ogni 
violazione o sospetto di violazione delle prescrizioni del presente Codice Etico di cui 
si venga a conoscenza. 

Tutti gli altri destinatari possono riferire ogni violazione o sospetto di violazione delle 
prescrizioni del presente Codice Etico di cui si vengano a conoscenza al proprio 
referente aziendale o al management della Società, che riferirà in seconda istanza 
all’Organismo di Vigilanza. 

Le segnalazioni vengono trasmesse attraverso i canali di comunicazione riportati e 
dettagliati nel Modello di organizzazione, gestione e controllo, adottato dalla Società 
ai sensi del Decreto Legislativo 231/2001.  
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Le modalità di gestione delle segnalazioni garantiscono la riservatezza dell’identità del 
segnalante, in conformità con le normative applicabili. In ogni caso, il segnalante non 
subirà alcuna azione ritorsiva (sanzioni disciplinari, demansionamento, sospensione, 
licenziamento, etc.) né sarà in alcun modo discriminato nel trattamento lavorativo, a 
seguito di segnalazioni effettuate in buona fede di avvenute o presunte violazioni del 
Codice Etico.  

 
4.3 APPROVAZIONE E MODIFICA DEL CODICE ETICO 

Il presente Codice Etico è approvato dall’organo amministrativo della Società e può 
essere modificato esclusivamente da detto organo sociale. 

Eventuali modifiche o aggiornamenti avvengono, anche su proposta dell’Organismo 
di Vigilanza, nella medesima forma e sono comunicati a tutti i Destinatari.  

 


